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az erőszakos trónváltozás po- jutalmazni, mindenekfölött vember 6-án kivégezték Nov- 
Livádia. 

Az oroszok Rivierója, Livá- 

dia felé néz a világ. Beteg 

ott egy ember, haldoklik. 

Ott fekszik agoniában, ha- 
lálos ágyon, nehéz tusával 

viv a mindenható legfőbb ur, 

a félve szeretett, gyülölve ret- 

tegett czár. Számlálják a per- 

ezeket, melyeket még mester- 

ségesen életéhez toldogatnak, 

mig el nem nyeli minden 
halandónak közös végzete 

a sir. Még egy hét, még egy 

pár nap és az oroszok min- 
denható ura azzá lesz, a mi 

volt, föld és agyag, mely ki- 

vétleles jogokat nem 
többé, s mely szerves össze- 

állásában megszünt. 

Felbomlik, szétesik az enyé- 
szet örök törvénye szerint s 
csak emléke marad, hogy a 
történelem cselekményeit iga- 

zán vagy hamisan birálja el 

s őrizze meg a késő utókor 

számára. 

III-ik Sándor czár élete el- 

len a nihilisták négy merény- 

letet követtek el, de mindeni- 

ket szerencsésen kikerülte. 

Először két nappal trónra 
lépése után, mikor dinamittal 
töltött gyertyákat tettek éjjeli 

szekrényére. Azután a gacsi- 

nai téli kertben lőttek reá, 

harmadszor 1888. okt. 17-én, 
mikor Borki mellett fölszed- 
ték a vasuti sineket s a na- 
pokban, mikor a rendőrség 

fölfedezte, hogy Szmolenszk, 

hova a czár hadgyakorlatra 

készül, alá van aknázva. Tény 
az, hogy Oroszország vágya- 

kozik a szabadságra s elnyo- 
mott népeknél a szabadság 
előharczosai nem válogatnak 
az eszközökben. 
Különben sehol a világon 

annyi merényletet nem követ- 
tek el, mint a czárok ellen. 
Az orosz birodalomnak ed- 
dig 68 uralkodója volt. Ezek 
közül csak 30 érte meg 50-ik 
évét s átlágos életkoruk 36 
év volt. A közönséges embe- 

rek közt az átlag tudvalevő- 

Az uralkodók csakis elő- 

tottak a trónra. Szinte 

élvez 

ik meggyilkolása után ju- 

litikai kényszerüség. A I1-ik 
században öt uralkodót öltek 

meg. Az ezután következő 

kornak a története ismét test- 

vér- és rokongyilkolás, árulás 

és cselvetés 
Bogomimoszki Andrást ked- 

venez székhelyén bojárjaigyil- 

kolták meg. Mszitiszláv Ro- 
monavics kievi nagy fejedel- 

met deszkák alatt fojtották 

meg. Mindvog litván fejedel- 

met pedig egy Dovmont nevü 

mazovai főnemes szurta le. 

Eddig az időpontig nem volt 

Oroszország egységes ország, 
hanem területe egymástól füg- 

getlen királyságokra oszlott. 

Nievszki Sándor fia Dániel 

azonban megalapitotta a 
moszkvai nagyfejedelemséget 
s ettől számithatjuk Oroszor- 
szágot az egységes államok 
sorába. Dániel utódját, Dani- 
lovices Györgyöt, 1825-ben 
megölte rettenetes szemü Di- 
mitri, hogy megbosszulja aty- 
ját, Tver fejedelmet, a kit 

György meggyilkoltatott,hogy 

trónját elfoglalhassa, György 

utódja Dimitri lett, a kit ké- 

sőbb halálra itéltek s ki is 

végeztek, 

Majdnem példátlan eset kö- 

vetkezett ezután. Három ural- 

kodó természetes halállal mult 

ki. Vaszili Dimitrevics sze- 

meit szuratta ki Semiak, Nov- 

gored fejedelme s Semiakot 

viszont megmérgezték taná- 

csosai 1446-ban. Rettenetes 

Iván helyett kezdetben anyja, 
Glinszki Ilona kormányzott. 

Korának legszebb és legkivá- 
lóbb jellemü asszonya volt, 

de rajta is beteljesült az orosz 

fejedelmek végzete, s 1588-ban 
megmérgezték az oligarchák, 

a kik gyülölték erélyes ural- 
kodása miatt. 

Fia, Rettenetes Iván, termé- 
szetes halállal halt ugyan 
meg, de életét féltette, a mi 

kiderül Erzsébet angol király- 

nővel folytatott levelezéséből, 
a kitől formaszerüleg azt az 

igéretet vette, hogy esetleg 

Angliában biztos menedéket 

fog találni. Végrendeletében, 
mely 1572-ből kelt, azt taná- 
csolta fiának, tanulják meg 

alattvalóikat féken tartani és 

pedig őrizkedni tőlük. A len- 

gyel követeknek azt mondja, 

hogy nem ellenségeitől, ha- 

nem alattvalóinak árulásá- 
tól fél. 

Godunov Boris orosz főne- 

mest egy összeesküvés emel- 

te a czárok trónjára, miután 

megölette a trón örökösét, 
Feodor czár testvérét Dimitrit. 

Az ál-Dimitrit, a ki egyideig 

czárja volt Oroszországnak, 

megölte a nép, mikor meg- 

tudta, hogy ő nem Dimitri 

nagyherczeg, hanem Grisk: 

Dimitrij Utropeja, egy meg- 

szökött barát, a ki csak ugy 

jutott a trónra, hogy nagyon 

hasonlitván a megölt nagy- 
herczeghez, Dimitrinek adhat- 

ta magát. A második ál-Di- 
mitrit, egy Bolitnikov Iván 

nevü porosz czipészt, a kit 

III. Zsigmond lengyel király 

segitett az orosz trónra, szin- 
tén megölte a nép 1610-ben. 

A zavaroknak három évre 
rá az vetett végel, hogy a 

bojárok császárválasztásra 
gyültek össze s megválasz- 

tották a most is uralkodó di- 

naszczia ősét, Romanov Mi- 

hályt. A trónkövetelő Suisz- 

kói Vasziliet, a ki az előbb 

uralkodó család tagja volt, 

Moszkvában fölnégyelték. A 

Romanov-család alatt az ural- 

kodóknak szakadatlanul az 

összeesküvők ellenkell magu- 

kat védelmezniök. Nagy Pé- 

ter ellen mindjárt trónrajutá- 

sakor föllázadtak Galiczin buj- 

togatására a testőrök, a stre- 

hezek s a tiz éves czár csak 

ugy menekült meg a halál- 
tól, hogy anyja, Nariskin Na- 

tália a gyilkosok elől fiával 

a Szentháromság templomba 

menekült. 
Utódja, I. Katalin ellen De- 

vier rendőrminiszter lázadt 

föl s a Golovkin kaneczellár 

elnöklete alatt a vizsgálatra 

kiküldött bizottság irataiból 

kitünik, hogy Katalint meg 

akarták ölni. Katalin utódja, 

Anna ellen összeesküdt Dol- 

gorucki Sergei Gregorievics 

hercezeg londoni orosz követ 

s az öreg Lukics Vaszili, 

hogy Erzsébetet emeljék a 
trónra. Mindkettőt 1739. no- 

vel. 

gorodban. 

I. Erzsébet detronizálására 

összeesküdött Betustev kan- 

czellárés Marguese Botta osz- 
trák követ. A történetirók 

ugyan az összeesküvést ten- 

denciózus hazugságnak mond- 

ják, de azt nem vonják két- 

ségbe, hogy 300 testőre tény- 

leg meg akarta ölni. 

III. Péter ellen még trón- 

örökös korában összeesküd- 
tek s az összeesküvők élén 

gróf Lyner dán követ állt. 

Alig hiusult meg ez az össze- 

esküvés, összeesküdött ellene 

neje, a későbbi II. Katalin s 
előbb detronizálta, azután 

számüzte Ropsára, mint ő 
mondta egy félreeső, de na- 

gyon kellemes helyre. Itt 
négy nap mulva Péter meg- 

halt. Akkor azt mondta arany- 

eres gyomorgöresben, de ké- 
sőbb kiderült, hogy 1762. jun. 

17-én a czárnő kegyencze, 
Ortov Alexi és még nehány 

katonatiszt meglátogatta ma- 

gányában, hogy hirül vigyék 
neki közeledő szabadulását, 

tényleg azonban azért, hogy 

megöljék. 
Mikor nem sikerült őt a 

burgundi borba kevert méreg- 
gel elpusztitani, megfojtották. 

Utána még két uralkodónak 

okozta erőszakos halálát. I. 

Pált 1801 márczius 11-én meg- 

ölték katonái, élükön Talysin 
tábornokkal. Ejjel behatoltak 

hálószobájába, Jasvil herczeg 

a czárt kihuzta ágyából, föld- 

re teperte és megfojtotta Ska- 

raetin hadnagy szolgálati ővé- 
II. Sándort pedig 1881. 

márczius 18-án levegőbe rö- 

pitették a nihilisták. Ötször 
kisérlettek meg ellene merény- 

letet, nem sikerült, hatodszor- 

ra aztán a szétroncsolt tagjai- 

ból kiömlő vér véresre fes- 

tette a szentpétervári havat. 
III. Sándor czárt nem tud- 

ták elveszteni a gyilkos kezek, 
s most eljött a halál, közeledik 

váratlanul, hogy elvégezze azt, 

mire azok vágytak, kiknek 
kezébe a bomba már előbb 

eszköz akart lenni, halálba 
kergethessék. 
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asii testületekről. 

hez tartozó 

munkavi 
fsl. 

Az 

A sepsi-szel 
iparosok ó 

ez. 0 

város területér 

alapján s l 
nézve alk tott 
szabályrendelet 

1 Az iparos segédszemélyzet 6 

osz u soroziatik, u m üz 

letvezető, 2. munkavozotő, 8. csoport- 

vezető, 4. segéd, 0. női segéd, 6. 

napszámos. 
2 s Üzletvezető az oly 

egyén, a ki képesitéshoz kötött 

önálló gyakorlására jogositva 

és személyes képesitéssel nem biró 

iparos, kiskoruak, vagy jogi szemé- 

lyek üzlete részéről az iparhatóság- 

nál bejelentve és ily üzletben tény- 

leg alkalmazva van. 

8 Igy egyén üzletvezetőül csak 

üzletben alkalmazható és az üz- 
foglalkozáson 

nem 

önjogu 

ipat 

van 

ogy 

letvezető ezen 

kivül semmi más 

üzleti 

munkálatot 
végezhet. 

4. §. Az ipartestülettel járó 

sitványok és kötelezettségek ugyan az 

iparost illetik, de a tanonczok szak- 

beli képzésére vonatkozó kötelezett- 

jogo- 

ségek az üzletvezetőt terholik. Ezen- 

kivül, ha az ipar kikoruak, vagy 

jogi személyek részére gyakoroltatik, 

a tanonczok fölött a 

figyelmi jog is meg- 

az üzletvezetét 

törvényes hezi 
illeti. 
5 §. Mihelyt az üzletvezető állásá- 

tól tényleg megválik, helye más üz- 

letvezető által azonnal betöltoendő és 

ez a változás az iparhatóságnál be- 
jelentendő. 

6. §. Munkavezető. Munkavezető 

gyakorolja a felügyeletet és ellenőr- 

zést a rábizott segédek és munkások 

felött. Ez okból a munkát a segéd 

és munkások közt beosztja, a mun- 

kaidő pontos megtartását és teljes 

kihasználását megköveteli és ügyel 

egyes alkalmuazottak 

me- 
arra, hogy az 

ama munka követelményeinek, 

lyekhez beosztvák, mindenben meg- 

feleljenek. 
7. § A munkavezető a felügyelete 

alatt álló egyénnek elbocsátására és 
az általa végezett munkálathoz szük- 

séges segédek és munások folfoga- 

törvényható-: 

dására, állásánál logva feljogosított- 
nak tekintendő. 

8. §. Csoportvezető. Csoportvezető 

azon iparos-sogéd, ki valamely ipa- 

ros által fölvállalt munka egyes rész- 

leteinek saját felelősségére való el- 

; előre megállapitott fize- 
tés molleit vállalkozik. 

9. §. A csoportvezető fizetése min- 

iz elvállalt munkarészhez viszo- 

1 

készítésére, 

! 

dig 
nyitva ogységárban állapitandó meg. 

Mihelyt napi, vagy hetibér 

kikötve a fölvállalt munka szakmány 

(akkord) munkának tekintendő. 

Vail 

10. S. (Csoportvezető az ipa- 

ros megbizottjának tekintendő ugy a 

fölvállalt elkészitésére, 

mint az ehhoez szükséges segédek és 

munkások fölfogadására és elbocsái 

tására 

11. §. Köteles a csoportvezető az 

általa segédek és munká- 

sok munkakönyveit az iparosnak 

bejelentés végett átadni és ettől a 

segéd, vagy munkás távozásakor 

szükre a könyvet visszavenni és 

ezeket visszaadni. 

12. §. Az iparos jogositv: 

csoportvezető által fellogadott egyes 

segédeket és munkásokat a nála tör- 

tént bejelentés után és a 

állás előtt indokolás nélkülvisszavetni. 

munkarész 

ró- 

van a 

munkába- 

18. §. A csoportvezető által alkal 
mazott segédek és munkások az ipa- 

ros alkalmazottai; ugyanazórt ezek- 

kel szemben minden irányban az 

iparost terhelik a törvényes 

zettségek. 

A munkabér kifizetéséért első sor- 
ban a csoportvezető ugyan, 

de a munkabér kifizetéséért az ipa- 

rost is szavatosság terheli és mint 

készfizető kezes ily ecsetben a bákél- 

tető bizottsági tárgyalásokhoz az ipa- 

ros is megidézendő és az esetre, ha 
a csoportvozotő a kiérdemelt munka- 

bért alkalmazottinak meg nem fi- 

zetné, az iparos annak megfizetésé 

marasztalandó. 

kötele- 

felelős 

ben 

mazottjai fölött 

ollenőrzést ugy 

a munkavozető 

egyetemlegesen 

csoportvezető és alkal- 

a felügyeletet és el- 
az iparos maga, mint 

gyakorolja, miért is 

ezek törvényes ok fenforgása cseté- 

ben a esoportvezető alkalmazottjnit 
mikor elbocsáthatják. 

5. §. A csoportvezető követelheti, 

az általa teljesített munkának 
megfelelőleg mindenszombatonarány- 

lagos fizetés adussék ki, illetőleg 
ezen fizetési előlegből köteles a cso- 

portvezető alkalmazottait az 

vagy helyettese jelentétében ki- 
fzetni. 

Ha oz a fizetési részlet a csoport- 
vezető alkalmazottainak napi vagy 

hetibérét nem fodszi, köteles az ipa- 
ros az első héten nyi fizetési előle- 

get pótolni, hogy az aikalmazottak 

első heti bére kifizethető legyen. 

iparos 

Ez az előleg a második heti bérbe 

beszámítandó és a következő 

esoportvezetővel 
szom- 

baton a elszámo- 
landó. 

A misodik héten vagy ezentul 

többé az iparos a cso- 
portvezetőnek vagy alkalmazottainak 

a teljesített arányánál több 

fizet adni. 

nem költeles 

munka 

előleget 

16. S. A folvállalt munka teljesi- 
tése után a csoportvezető köteles az 
iparossal összeszámolni. 

A felvállalt munka jóságáért és 

teljesitéséért az iparos irányában a 

esoportvezelő vagyoni felelősséggel 
tartozik. 

17. § A szakmánymunka befejez- 

tével a munkásviszony ugy az ipa- 

mint ez utóbbi 

és alkalmazottai közt önmagától meg- 

" 

ros és csoporlvezetö, 

18. § Iparossegédek. Az iparosse- 
gerlek az iparágukba vágó összes 

szakmunkálatokat teljesitik. 

19. §. Női segédek (varrónők, tü- 

zőnőlk) azok, kik szakbeli tanoncz- 

bizonyitvány alapján alkalmaztatnak 
nők által végeztetni szokott iparos 

munkálatoknál. 

20. §. Munkakönyvvel nem biró 

sem női, sem férfi segédek nem al- 

kalmazhatók. 

21. §. Az a férfi vagy női munkás, 
a ki tanonczbizonyitvány nélkül az 

ipartorvény 101. §. alapján nyormun- 

kakönyvet és alkalmazást, segédnek 

mazott cselédek 

nem tekintetik, habár alkalmaztatása 
hosszabb időre ter jed is. 

22. §. A segédszemélyzetnek edig 
felgorult tagjai az itt részletezett sza- 
bályok szerint állandó alkalmazás 
ban le őknek tekintendők. Ellenben 
az itt fel nem sorolt alkalmazott: ak, 
mint a kisegitő segédek stb. ideig 
lenes alkalmazottaknak veendők. 
Mig tohát amazoknak felmondási 

ideje alább szabályozást nyer, addig 
ez utóbbiak felmondás nélkül a mun- 
kából bármikor kiléphetnek s viszont 
bár mikor elbocsáthatók. 

28. S. Az iparos üzletekben alkal 
munkaviszonya " 

eselédtörvény alapján birálandó el. 
Ellenben az ipari szakmunkálatoknál 
alkalmazott napszámosokra nézve a 
folmondási idő, a fizotés és munka- 
idő tekintetében e szabályrondelet 
irányadó. 
21 §. Az iparos holyettesének a 

segédszemélyzet azon tagja tekin- 
tendő, kit az iparos állandóan vagy 
időről-időre az ipari ügyekben való 
rendelkezési joggal felruház. 

25. §. Munkaidő. A rendes mun- 
kaidő, a mennyiben ennek tartamát 
illetőleg az üzleti órákat egyes ipa- 
rosok külön meg nem állapitják, reg- 
geli 5 órától esti 7 óráig tart. 

Munkaközben délelőtt fél órai, dél- 
ben pedig egy órai pihenés tart atik 

Mühelyen kivül, nyilvánosan vég- 
zett munkálatoknál, pl. épitkezések- 
nél, e munkaidő csak a nyári idő- 

szakban, mely mindon év márczius 

15-én kezdődik és október 15-én 
végződik, érvényes. Ellenben a téli 
időszakban, mely minden év október 
15-én kezdődik és a következő óv 

márczius 15-én végződik, a rendes 

munkaidő roggeli 6 órától esti 6 óráig 

tart s ezen munkaidő közben 

csakis délben engedtetik egy órai 

pihenés. 

A nyári és téli időszak változásá- 

val a munkabóér összege is változás 

alá esik, 
26. §. Ha v: alamely iparos a munka- 

időt vagy az üzleti órákat saját al- 
kalmazottjaira nézve külön állapitja 
meg, köteles a segédszemélyzet min- 

REGÉNYCSARNOK 
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A Székelyföld" 

Hajdó Ödön. 

(Nolytatás ) 

XI. 

Port Snidban 

eredeti regénye 

Irta: 

Éjlél után két óra lehetett, midőn 
a Fakardin Ezra hajója, a Sultana" 

Port-Said kikötőjébe érkezett. 
Fazli ott állott a kormány-korék- 

nél s vizsgálta a tiszta holdvilágos 

éjben a belátható hajókat, félve at- 

tól, ha meglátna egyet, mely Huidát 

és anyját visszavihetné. Nemsokára 

horganyt vetve, négy evezős kisére- 

tében csolnakba szállt s a szárazra 
érve, lázas sietséggel futotta be a 

partot, majd hogy teljes bizonyossá- 
got szorezzen, elszaladt a vámhiva- 

talba s a bejelentésee egyidejüleg 
megtudukolta, ha van-o oly hajó je- 

lenleg Port-Said kikötőjében, mely- 
nek utiránya Konstantinápolyba visz, 

s miután erre tagadó választ kapott, 
jó kedvvol sietett vissza. 

Midőn a hajó fedélzetére ért, Fa- 

kardin Ezrával találkozott, ki azalatt 

már fölkolt s kiváncsian kérdé Faz- 
lit, midőn meglátá, hogy hol járt? 

Fazli hiven elmondá, a mit végzett 

s hozzá jelenté, hogy hajót nem ta- 

lálhatni a kikötőben, mely a hölgye- 

ket visszavinnó, sőt a nap folyamára 

sincs olyan hajó érkezése jelezve. 

Az baj mondá Fakardin 

do reggel, ha dolgaidat elvégezted, 

tudakozódj még utána, mort Aden- 
ben még kevesebb reményem van 

találhatni. 
Jól van, uram, parancsod 

rint fogok oljárni, de kétlem, 

hölgyeid visszaindulhassanak. 

Kgyekezz, hogy találj, mert. 

különben Korcáig lesznek kénytele- 

nok velünk jönni. 

Baj a7 

Mi nekünk nem, de talán nekik 

kényelmetlen lenne. 
Nemde uram, szivjóságodat di- 

cséri e cselekményed is, hogy terhet 

vettél velük a nyakadba? 

Ne hizelegj Fazli. De ha nem 
is szivesség lenne a mi vezetett, ak- 

kor sem tudnád meg inditó okát. 

sze- 
hogy 

UÜUgy, ugy, mondá Fazli 
egyet hunyoritva kancsal szemével 

nagyon kivánatos egy teremtés a 

fiatalabbik. 
Menj dolgodra Fazli! A bizal- 

maskodásnak nem vagyok barátja. 

Aha! mormogta magában a 

I távozó nyomon hajóskapitány, = 
1 

vagyok. Uram érdeklődik a kis párt- 
fogolt iránt. No Fazli, igy már baj 
van. - Azzal oly rikácsoló hangon 

kezdett rendelkezni a matrózoknak, 

hogy a távollevő Fakardin Ezra a 

a nők iránti kimélotből oda izent, 

hogy csendesebben buzgólkodjék, 

mert éktelen hangja a pihenőket 

fölveri. 
Ezalatt azonban a nők már fölkel- 

tek s éppen akkor léptek ki kabin- 
jukból, midőn Ezra ott ment el. 

Szivélyesen köszönté őket s a szoká- 
sos udvarias kérdezgetéseket mellőz- 

ve, rögtön elmondá, hogy Port-Said- 
ban ez idő szerint nines oly hajó, 

melyro átszállhatnának s ha a nap 
folyamán sem érkezik, ugy tovább 

kell folytatniok az utat. Mig beszélt ! 

tekintete belemélyedt a leány mély 
tüzű szemeibe s ugy tetszett, mintha 

fölragyognának orro a hirre. Az a 

hálás tekintet, melyben benne volt 

láz és epedés, mintha azt mondta 

volna neki, hisz én nem kivánok el- 
szakadni tőled, mert te vagy, kiben 

megismertem az életet; pedig ez az 

élet oly kevés arra, hogy veled le- 
gyek, miért óhajtasz hát eltávolitni 
magadtól? Ne keress hajót, hogy 
veled marahhassak, ne találj, mert 

igy elvállok tőled, hisz a meny nyilt 
meg nekem mielőtt láttalak volna, 

hogy megismerjelek és most elvesz- 

teni tóged, hogy megint várjak reád? 

Nem, nem, én veled maradok ! 

Ezrának agyára tolult a vér e te- 
kintettől, testében megremegett s aj 

kai roszkettek a lángtól, mely szivé- 
ből felpezsdült. Érezte azt a delejes 
erőt, mely ellen küzdeni hiába való, 
mely elől kitérni nem lehet s alig 
tudta lecsillapitani szilaj hevét, hogy 

az anya aggodalmas kérdeseire vá- 
laszolhasson. 

- Észrevehető volt zavara és ugy 
beszélt, mint mikor gondolataink más- 
felé kalandoznak a társalgás alatt s 
épen nem érdekel a fennforgó théma. 

A leánynak feltünt az az elfogult: 
ság s gyöngéd hangon kérdé Ez 
rától;: 
Mi aggasztja, miért oly komot, 

tán mi idéztük a borut homlokára 
- Csak most látom be - folytatá 

Bajazedné, mintegy kiegészítve mon- 
datát - mily nagy áldozatot kértünk 
öntől uram s mennyi gondot okozank 
önnek utazásunkkal, de megbocsás- 

son, mert e hibánk akaraton kivüli 

valóban nagyon óhajtom, hogy in- 

nen, vagy Adenből visszamehessünk 

Konstantinápolyba, hol c szivessé- 
géért lekötelezettjei maradunk. 

(Folytatása köv.) 
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den tagja a napirend és munkarend 

tekintetében az iparos házánál és üz- 

leténél bevett szokásokhoz és ren- 

delkezésekhez alkalmazkodni. 

27. . Az esetben, ha valamely 

apon a rendes munkaidőnél több 

avagy kevesebb idő fordittatik tény- 

leg munkára, a munkában töltött 

órák számához képest a fizotós, ille- 

tőleg a munkabér aránylag felemel- 

tethetik vagy leszállittathatik. 

28. S. Az éjjeli nunka, mely 

9 és reggoli 5 óra közt teljesíttetik, 

a nappali munkabéren kivül számi- 

tandó. 

Üzlet- és munyavezetők kivételes 

éjjeli munkálatokért külön fizotést 

nom igényelhetnek. 

29. §. Ha valaki a segédszemély- 

zot tagjai közül a rendes munkaidőn 

tul, avagy éjjel is dolgozni akar, a 

többieknek vagy bárkinek őt eme 

szándókáról lebeszélni vagy munká- 

jában háborgatni nom szabad. 

80. §. Munkabórek. A fizetés, ille- 

tőleg a bér összege az ipáros és se- 

gédszemélyzete közt megállapodáson 

alapszik, a mennyiben az egyes egyé- 

esti 

nek munkaképessége és használható 

sága irány- és mórvadó. 

31. §. Az üzlet és munkavezetők 

bérösszege a felfogadás alkalmával 

egyezkedés alapján állapitandó meg; 
a segédek és munkások munkabéré- 

nek összegét azonban az olső hót 
szombatján, az első kifizetés alkal- 
mával a mester és az illető segéd 

vagy munkás állapitja meg. 

Do a fizetés és munkabér összege 
csak egy heti próbaidő elteltóvel vá- 
lik jövőre nézve kötelező erejüvé. 

832. §. A heti fizotés, illetőleg a 

munkabér, minden héten szombaton 

és pedig a rendes munkaidő befejez- 

tóvol fizettetik ki. 
A munkabér azonban csakis azon 

munkaidőre, illetőleg azon napokra 

és órákra jár, melyeket az illető 

egyén tényleg munkában töltött. 

A kifizetésre nézve az 
118-120 §-ai irányadók. 36. §. Ki- 
fizetés aikalmával köteles az paros 
a segélypónztári alapszabályszerü já- 

rulékot a segédszemélyzeti fizetésből, 

illetőleg munkabórből levonni, 

84. §. Ha a soegéd az iparosnak 
kárt okoz, nevezetesen, ha a eldol- 
gozandó anyagot elrontja, jogositva 

van az iparos aránylagos tényleges 
kárát a segód fizetéséből, illetőleg 
munkabéréből levonni. 

Mindaddig, mig az okozott kár az 

iparosnak megtéritve nincsen, a se- 
géd vagy munkás nem távozhatik az 

iparos műhelyéből más mühelybe. 

85. §. Az iparos köteles a segéd 
vagy munkásnak azon munkabór- 

összegét, melyet ennek az olbocsátás 
kor tényleg fizotett, számszerüleg a 

sogéd munkakönyvébe beirni. Ez a 
kifojezés: „változó", be nem irható, 

hanem ily esetben tartozik az iparos 
a segéd könyvébe azt a munkabóér- 

összeget beirni, melyet az tőle leg- 
utoljára huzott. 

86. §. Magaviselet. A segédsze- 
mélyzet minden tagja köteles az ipa- 
ros és ennek családtagjai irányában 
kellő tisztelettel viseltetni; kötelesek 

továbbá a segédek, munkások és 

napszámosok az üzlet és munkavezo- 

tővel szemben tisztességes magavise- 

letet tanusitani; kötelesek végre az 
iparos, vagy helyettesének rendel- 
kezéseit pontosan teljesiteni és nekik 

az általak kivánt 
megadni. 

37 S A zédszemelyzet mindon 

kapja, hanem az birságként a 

tfelvilágositást 

tagja köteles a reábizott munkát 
szorgalmasan és pontosan elvégezni 

és egyátalán mindig és mindenben 

józan és erkölcsös magaviseletet ta- 

nusitani; az engedetlenséget, hütlen- 

séget, kicsapongást és bujtogatást 

pedig szorosan kerülni. 

88. §. Kilépés. A 8 napi próba- 

időn belől a segédszemélyzet bármely 
tagja, felmondás nólkül elbocsátható, 
viszont ezek is jogositva vannak a 

1 munkából minden felmondás nélkül 

kilépni, ha munkaelőleg tartozásuk 
nincs. 

89. c A felmondási időre nézve 
az ipartörvény illető §-ai irányadók, 
10. §. Az esetben, ha a körül- 
mények és viszonyok ugy hoznák 

magukkal, hogy a munkát hétköz- 
ben elemi csapás vagy más elhárit- 
hatlan okból (épitkezéseknél nagy 
esőzések) félbe kellene szakitani, jo- 

gában áll az iparosnak a 
kiérdemelt munkabóér kifizetése mel- 
lett a segédeket és munkásokat mind, 

egyezése nélkül a munkából ki nem 
léphetnek. 

és munkavezetőkkel, kik havi fize- 
tést huznak, nem alkalmazható. 

41. §. Az a segéd vagy munkás, 
ki munkáját a hét bármely napján 

elhagyja és ennek okát kellőleg nem 
igazolja, a már teljesitett heti mun- 

kája után járó bérét meg nem 

be- 

tegsegélyző pénztárba, a fizetési nap- 
tól számitandó 3 nap alatt az iparos 

által beszolgáltatandó. 

E mollett az ipartörvény 159. 

is alkalmazható. 
42. §. Az ipartörvény 94. §-a sze- 

rint a segédszemélyzet felmondás nél- 

kül azonnal csak a következő esetek- 

ben bocsátható el. 

a) Ha nyereményvágyból eredő 
büncselekvényt követ el; 

§-a 

b) ha az iparos, helyettese, vagy 

az iparos egyik családtagja ellen 
tettleges bántalmazást vagy sulyos 

becsületsértést követ el, kötelességei 
teljesitését makacsul megtagadja, 
vagy ha az iparos akarata ollenére 
egy egész munkanapon át igazolat- 
lanul szünetel; 

e) ha megintés daczára a ház, vagy 

üzlet biztonságát vigyázatlansága ál- 
tal veszólyezteti; 

d) ha 3 napnál tovább tartó sza- 
badságvesztés büntetés alá keorül; 

e) ha a szerződésileg elvállalt mun- 

ka teljesitésére képtelen; 

gályos betegségben szenved; 

g) ha az iparos bizalmával való 
visszaélés által az üzlet érdekeit ve- 
szélyezteti; 

h) ha az iparos-segéd, főnöke bele- 
egyezése nélkül akár saját, akár más 
részére iparüzlotekkel foglalkozik. 
Az e) és f) pontokban elősorolt 

esetek bekövetkezése (munkaközben 

beálló munkakóptelenség vagy be- 

tegség) miatt elbocsátott segéd neta- 

láni kárpótlási igénye a szerződés és 

dő meg. 
(Folytatása következik.) 

Uj donságol 

- Kinevezess Vajna Mihály 
kovásznai közs. isk. igazgató okl. 

polg. isk. tanitót a sepsi-szentgyörgyi 
áll. polg. iskolához a X-ik fizetési 
osztályba rondes tanitóvá a vall. és 
közokt. miniszter kinevezte. 

vagy részben elboecsátani; de a ne- 
vezettek hétközben az iparos bele- 

f) ha valamely undoritó vagy ra- 

a fennálló törvények alapján itólen- 

tényleg 

Ez a kivételes intézkedés az üzlet 

időjárás kedvez - 

A kézdivásárhelyi indóház 
a mult nyáron ki lett bővitve, már 
egy épület-szárnyat épittettek hozzá, 
azonban ezen kibővités mellett is csak 

szükön felel meg az igényeknek. Az 

utazó közönség ugyan most már 

nem heringként összezsufolva kény- 

telen várni az induló (s érkező vo- 
natokat, mint eddig, de azért kénye- 

lemről szó még most sem lehet. Ezen 

bajon segitendő a városi képviselet 

mult gyülésében olhatározta, hogy a 

perronon egy üveges veranda épitte- 

tése iránt az államvasutak üzlet- 
vezetőségéhez kérvényt intéz. Ezen 
kérelem tárgya olyan csekélység, 

hogy kétségünk sem lehet a teljesi- 

tós iránt, a közönségnek pedig rend- 

kivül kényelmére fog szolgálni. 

Országos vásárunk. Jövő hét- 
főn lesz a mi őszi országos vásá- 
runk, moly mindig rendkivül élénk 

és látogatott szokott lenni. Az idén 

is a jelek oda mutatnak, hogy ha az 

népes vásárunk 

leend. A sátrakat már épitik, s ven- 

déglőkben a szállások mind le van- 

nak foglalva. 
- Halálozás. Kászonujfalvi néhai 

Kölönto Andrásné szül. Sükös 
Judith, Kovács Dániel városi pénz- 
tárnoknak anyósa, hosszas szenve- 

dés után f. hó 26-án elhalt. Bóke s 
áldás poraira! 

Értesitéss A háromszékvár- 
megyei ált. tanitótestület r. közgyülése 
Kovásznán, ez évi novemberhó 2-án 
a Butyka-féle „Központi" szálloda 
nagytermében fog megtartatni.Ugyan- 

ott nagyon tisztességes közebédről 
gondoskodva lesz, személyenként = 
félliter borral együtt - csak egy fo- 

rint jutányos dijórt. A közebéden 
részt venni akarók ebbéli szánkéku- 
kat október hó 31-ig Vajna Mihály 
tanitó urral (Kovászna) a szokásos 

módon közölni sziveskedjenek. 

A vonat indulásakor. 
A vonatvezető: Tessék gyorsan be- 

szállani, nagysám, a vonat nyomban 

indul! 

Az utazónő: De előbb 
csókolnom a hugomat. 

A vonatvezető: Csak szálljon be, 
majd én elvégzem. 

Udvariatlanság. Egy korosabb 
asszony társaságban ezt mondja: 

- Vannak kellemetlenségek, me- 
lyek az embert egy óra alatt tiz évvel 

meg kell 

moegvénitik, 

- Egy ur (a legegyszerübb han- 

gon): Ugy látszik, nagysádnak sok 
ilyen kellemetlensége volt! 

Azok az anyósok! Egy társa- 
ságban az anyósokról folyt a beszéd 

és természetesen nem mondtak sok 

jót rólok. 

Uraim és hölgyeim - szólott a 
társaságnak egy tagja - a minap egy 

ünnepi alkalomra czukorból készit- 
tettem egy anyóst. Megkóstoltuk és 

higyjék el: keserü volt! 

Az Olcsó Könyvtár új, ol- 

csóbb kiadásából most vettük a 
második sorozatot, mely a vállalat 
21 = 40. számait foglalja magában. 
A páratlan siker, melyet a Franklin 
társulat ezzel a vállalatával elért, 

csak onnan magyarázható, hogy két 

fontos dolgot nem tévesztett szem 

elől: csakis szemen szedett jót, olcsó 

áron. Embert, a ki a jót kiválassza, 
keresve sem találhatott volna kivá- 
lóbbat és alkalmasabbat, mint Gyu- 
lai Pál az „Olcsó Könyvtár" szer- 
kesztője, első esztétikusunk és leg- 
kiválóbb kritikusunk. Igy aztán nem 
csoda, hogy az Olcsó Könvtár tar- 

és igy szükséges, 

ideig legyen talajban kölcsönhatásba 

talma választékos és csak természe- 

tes, hogy a közlött darabok szövege 

kiállja a legszigorubb birálatot. A II. 
sorozat tarralma a kővetkező: 21-22 
Diekens. Karácsonyi ének 28-24 

Gogol. Beszélyek az orosz életből. 

25-26 Chateaubriand. Atala. Ford. 
Csiky Károly. 27-28 Tannyson. Ki- 
rály-idyllek I. Helén. - Ginevra Ford. 
Szász Károly. 29-3831 Macaulay. Lord 
Bacon. 32-84 Kemény Zsigmond. 

Szerelem ós hiuság. 35-86 Hugó 
Victor. Hernani. 37-40 Kölcsei Fo- 
rencz válogatott szónoki müvei 

z „Olcsó Könytár" egyes soroza- 
tai megrendelhetőminden hazaikönyv- 
kereskedés utján; a hol könyvkeres- 

kedés nincs, levelező lapon a Frank- 
linTársulattól. Egy-egy sorozat ára 
bérmentes megküldéssel 2 frt. Egyes 

számé 10 kr. 
Antirhematicon. Egy csalha- 

tatlan hatásu gyógyszer, mely hihe- 
tetlen eredménynyel gyógyitja a kösz- 
vényes fájdalmakat. E csoda gyógy- 
szer rövid idő alatt egész Európában 

hiressé lott, sőt ma már mint el- 
odázhatlanul szükséges háziszer hasz- 
náltatik. Eltekintve az ezrével érke- 
ző hálanyilatkozatoktól, az „Anti- 
rhematicon-t már a pápa Ő szent- 
sége, Bismark herczeg, bellusi Baross 
Gáborné, Bende Imre nyitrai püspök 
ur és még számoselőkelőség sikor- 
rel használta is. E köszvényszer né- 
hányszori használat után kigyógyitja 
a tagszaggatást, a zsibbadást, a fej- 

görcsöt és minden a rhematizmusból 

származó összes fájdalmakat. Az 
„Antirhematicon" kapható Budapes- 
ten: Török József gyógyszertárában, de 
megrendelhető még az ország bármoly 

gyógyszertárában is üvegenkint ogy 

forint 20 

Miagésti véri 
A hamu mint trágyaszer. 

(Folyt. és vége.) 

Ezen folyamatok alatt ezen anyagok 
a földben jelen levő vizek behatása 
alatt állottak. Ez a viz egyrészt ki- 

lugozólag hatott s elvonta a növényi 

részektől a könyebben oldható vegye- 

ket, mint kálit és phosphorsavat; 

másrészt hozzávezetett kovasavat, vas- 

éleget, anyagot, homokot, meszet stb. 

részint oldott, részint oldatlan álla- 

potban, - az átalakuló tömeghez. 
Ebből magyarázható meg az is, hogy 

a fonnebb emlitett tüzelő anyagok ha- 
muösszetétele még a helyi viszonyok 
szerint is különböző. 

Sokszor lohet alkalma a gazdának 
u. n. szappanos hamut is olcsó 

trágyaszer gyanánt igénybe vehetni. 
Ezen nem egyéb, mint fahamu, mely- 

nek kálitartalmából körülbelől két 
harmadrész elvonatott; ez tehát ha 

nem is oly értékes, mint a fahamu, 

mégis hatásos trágyaszernek tekint- 

hető. 

A hamu különösen nehéz, nedves, 

anyagos talajon alkalmazható előnyö- 
sen. Káliban gazdag hamut leginkább 

réteken és hereféléken lehet sikeresen 
alkalmazni, ugy magában, mint csont- 
liszttel, istállótrágyával keverve, ugy 
compostban. 
A felhordást réteknél legjobb már 

őszszel foganatositani, szántófőldekre 
kora tavaszszal és pedig őszi veté- 
seknél a felületen jól földdel keverve 
Hatása gyorsan lép felscsak a 
gozott hamunál lassubb, mivel ez csak 
vizben oldhatlan anyagokat tartalmaz 

hogy hosszabb 

az 



hogy könnyeben felvehető alkalmas 
növényi tápanyagot szolgáltasson. 

A szikos foltok javitásánál is ki- 

váló sikerrel lehet a hamut és per- 

nyét használni, a mint tetszik is ezt 
már régóta pestmegyei parasztok 

Ezoek meghordják a szikes foltot ho- 
mokkal és pernyével, jól össze szánt- 

ják s a szikes folt több évre elveszti 
minden rossz tulajdonságát. 

Egyszóval olyan bocses trágyaszer 
a hamu, hogy sokkal több figyelmet 

érdemolno, mint némely gazdák ré- 

széről jelenleg. Különösen a gondozá- 

sa általában kritikán alól álló, mig 

ki nem kerül a szántófőldre vagy rét- 

re, s legtöbb esetben már akkorára 

a szél nagyobbrészét széthordja vagy 

a viz legbecsesebb alkatrészeit ki- 

lugozza, legnagyobb kárára magának 

a gondatlan zdának. 0s
 

Hasznos tundivalók. 

A liszt megférgesedését 

megakadályozni Igen gyakran 

megesik, kivált ha a gazdusszonynak 

nagyobb tönigü lisztje van készlet- 

ben, hogy ellepik a pondrók, a mi 

pedig ép olyan káros, mint kellemet- 

len. Ezen alkalmatlan vendégeket ugy 

tartjuk távol a liszttől, hogy lemet 

szünk nehány juharfaágat. letisztitjuk 

leveleit s azután vagy fél napra ki- 
tesszük a szabad levegőre, hogy fe- 

lesleges nedvességét elveszitse. Az igy 

előkészitett ágakat beledugdossuk a 

lisztes ládába vagy zsákba s a férgek 

soha sem fognak jelentkezni. A liszíre 
semmi hátrányos befolyást nem 
gyakorolnak a galyak, melyeket 
azonban időről-időre ujabbakkal kell 

a lisztben feleserélni. 

SZÉKELYFÖLD. Október 28. 

Hirdetések. 

Henneberg G. (cs. és kir. ud- 

vari szállitó) selyemgyára Zü- 

richben a privát megrendelők 
lakására közvetlenül szállit: 
fekete, feher és szines selyem- 
szöveteket, méterenként 45 krtól 
11 frt 65 krig postabér és vám- 

zott és mintázottakat, damasztot 
stb. (mintegy 240 különböző minő- 
ség és 2000 különböző szin és ár- 
nyalatban.) Minták postafordulóval 
küldetnek Svájczba ezimzett leve- 

lekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. 

Hirdetmény. 
Alolirt ezennel közhiré teszi, 

hogy gróf Mikes Arpád tulaj- 

képező kézdipolyáni, donát 

ólafalvi, 

és szentléleki 

részletenkiít szabad kézből 

1894. November II-en reg- 

geli 9 órától kezdve Polyán 

közsegeben udvarbiró ifj. 

Opra János házánál árvere- 
zés alá bocsátja, a részletes 
feltételek a vásárolni szándé- 

kozóknak az árverés napján 

tudomására hozatnak. 

peselneki, osdolai 

fekvőségeket 

CGrőlf Mikes Kelemen. 

(114). 

mentesen, sima, csikos, koczká 
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IATILD-F0RRÁS * 
különösen kötött szénsavban és szónsavas natriumban rendkivül 

gazdag 

kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

Elsőrangu aczól-forrás! 
A világforgalomban logfolségesebb, lagolesóbb és legegészségesebb 
megfolelő szakértelemmel természethüen kezelt a maga 

mében páratlan savanyuviz. 

Legfelségesebb borviz! 
A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, vVerszegénysegen 
alapuló betegsegeknél és női bántalmaknál páratlan hatásu 

gyógy-ital! 

Egy literes üveg viz ára uvegeseréléssel 4 Krajczár 

Kapható: 

Kézdi-Vásárhelyitt Kupán József urnál főraktáron, 
tfovábbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben. 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője. 
(Há: mszékmegye) BODOK (Háromszékmegye) 

ne- 

1 drb NŐI VÁLLKENDŐ, nagy, különböző feltünőszinekben, 
nélkülözhetetlen kellék, csik 95 kr 

7 ZSEBKENDŐ, beszegve, jó mosó, 12 drb ERANCZIA BATIS 
csak 95 kr. 

drb NŐI ING, 
nyert, csak 95 kr. 

drb FEREI va 

drb. franczia ÉRCZÓRA 
és pontosan jár, csak 

is, csak 95 kr. 
drb DAMASI SERVIET 

leg, csak 95 kr. 

csak 95 kr. 
Csak 2 írt 40 kr. egy 

nagyszerü 

arb előkelő FEREI ING, fehér vagy szincs, csak 95 kr. 
NÖI ALSÓO NADRÁG, parchet, gyapot, 

vagy szőttesből, nagyon vastag és meleg, csak 95 kr. 
, hosszu lánczezal, nagyon előkelő 

drb. DAMAST ABROSZ, 

I A a fenti szinekben, csak 95 kr. 
pár TELI NŐI HARISNYA, 

a térdig érő, csak 95 kr. 
pár TÉELI FÉRFI HARISNYA, minden pár vastag és me- 

teljes GYIERMEK-JÁTÉKSZER, fiuk vagy loányok részére, 
8 igen szép darab, csak 95 kr. 

drb EVŐ-KANÁL, igen finom, szinét mindig megtartó brit- 
tania-ezüstből, csak 95 kr. 

drb KES, ezüstfényü fogantyuval és VILLÁK egy darabból, 

Alólirt czégnél 

1den csal 
A megrendelni szándekozok keretnek megrendeléseiket a lehető gyorsan eszközölni, 

! rajczár 
miután a 

raktári-készlet maár nem igen nagymennyiségü. 

stiekolt-betéttel, jutalomdijat is 

95 kr. 
igen élénk szinekben és fehérben 

minden pár külön szinben, 

teljesen kész, kitünően szabott FÉRII NADRÁG, 
Az igényeknek meg nem felelő tárgyak visszavétetnek és 

utánvét vagy e pénznek előleges beküldése mellett. 
Megkeresések Apfel bizományi üzletehez, Becs I. Fleischmarkt 6/Kv. sz. intezendők. 
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12 drb KÁVÉS-KANÁL, szinét 
ezüstből, csak 05 kr 

2 drb LEVESMERŐ-KANÁL, brittania-ezüstből. 
elévülhetetlen, csak 95 kr. 

drb AGYSZŐNYEG, 
szép, csak 95 kr. 

örökro megtartó brittania 

nehéz ás 

vekkel, csak ' kr. 
pár FULBEVALÓ, nagyon szépen fénylő imit. gyémántkö- 

vekkel, esnk 95 kr. 
drb női BRILLANT-MELLTŰ, igen felséges 

vekkel kirakva, csak 95 kr. 
drb MUTAJTÉK-PIPA, china-ezüst fedéllel, feltünést keltő 

minden pipázóra, csak 95 kr. 
drb valódi TAJTÉK SZIVAR- vagy CIGARETTA-SZIPKA, 

valódi 
csak 95 kr. 

drb ORALÁNCZ, legfinomabb nickel ezüstből, csak 95 kr. 
adrb selyem NYAK- vagy FŐKENDŐ, a legszebb és leg- 

kellemesebb szinekben, 1 rőf hosszu, csak 95 kr. 
SOK PÉNZT takaritanak meg azon hölgyek, kik ruh ikat 

nálam rendelik meg. Egy ruhához való kelmét (körülbe- 
lől 8 meter) 2 frt 80 krért adok. A kelmék gyapotszöve- 
lek vagy cachemirok, a logdivatosabb szinokben. 

igen jó, erős és tartós téli szövetből. 
kicseréltetnek; A szétküldések a legpontosabban eszközöltetnek 

mozaikszerüleg kidolgozva, feltünő 

darab imit. GYÉMÁNT-GYÜRÜ, arany foglalattal, ékkö- 

imit. ékköz- 

borostyánkő szipokával, finom selyem tartóval, 

8 z 


